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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫১৪১

৪৯/ সাজসা (كتاب الزينة)
পিরেদঃ ৩৯. মিহলােদর অলার এবং ণ পিরধান কের কাশ করা িননীয়

الْراهيةُ للنّساء ف اظْهارِ الْحل والذَّهبِ

আরবী

ندُ بمحنَا اانْباِفٍ ح وطَرم ندٌ عنَا خَالانْبا قَال طاسالْو ينشَاه نب قحسنَا ارخْبا

ةَ قَالريره ِبا ندٍ عزَي ِبا نع مهالْج ِبا نِفٍ عطَرم ناطٌ عبسدَّثَنَا اح بٍ قَالرح

نياروس هال ولسا ري ةٌ فَقَالَتارام تَتْهفَا لَّمسو هلَيع هال َّلص ِنْدَ النَّبدًا عقَاع نْتك

من ذَهبٍ قَال سوارانِ من نَارٍ قَالَت يا رسول اله طَوق من ذَهبٍ قَال طَوق من نَارٍ

تمبٍ فَرذَه نانِ ماروا سهِملَيانَ عكو نَارٍ قَال نم نطَيقُر بٍ قَالذَه نم نطَيقُر قَالَت

نَعما يم قَال نْدَهع فَتلا صجِهوزل نيتَتَز ذَا لَمةَ اارنَّ الْما هال ولسا ري ا قَالَتبِهِم

احدَاكن انْ تَصنَع قُرطَين من فضة ثُم تُصفّره بِزعفَرانٍ او بِعبِيرٍ اللَّفْظُ بن حربٍ

বাংলা

৫১৪১. ইসহাক ইবন শাহীন ওয়ািসতী (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, একদা আমরা

রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট উপিব িছলাম, এমন সময় এক মিহলা তাঁর িনকট এেস

বলেলাঃ ইয়া রাসূলাাহ! (আমার িনকট) দুইিট সানার কাকন (রেয়েছ)। িতিন বলেলনঃ দুইিট আেনর কাঁকন।

সই মিহলা বলেলনঃ একিট সানার হার (রেয়েছ)। িতিন বলেলনঃ আেনর একিট হার। সই মিহলা বলেলাঃ

সানার দুইিট দুল (রেয়েছ)। িতিন বলেলনঃ আেনর দুইিট দুল।

বণনাকারী বেলনঃ ঐ মিহলার পিরধােন দুইিট কাঁকন িছল। স তা খুেল দূের িনেপ করল এবং বলেলাঃ ইয়া

রাসূলাা! যিদ মিহলারা িনেজেদর ামীর সামেন িনেজেক সািজেয় না রােখ, তেব তারা তােদর িনকট অিয়

হেয় পেড়। রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তামােদর মিহলারা িক পার বালা বানােত পাের

না , যা পের আর অথবা যা’ফরান ারা সানালী কের নেব?
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It was narrated that Abu Hurairah said:
"I was sitting with the Prophet [SAW] when a woman came to him and said:
'O Messenger of Allah, two bracelets of gold.' He said: 'Two bracelets of fire.'
She said: 'O Messenger of Allah, a necklace of gold.' He said: 'A necklace of
fire.' She said: 'Two earrings of gold.' He said: 'Two earrings of fire.' She was
wearing two bracelets of gold, so she took them off and said: 'O Messenger
of Allah, if a woman does not adorn herself for her husband, she will become
unattractive to him.' He said: 'What is there to keep any one of you from
making earrings of silver and painting them yellow with saffron or some
'Abir'?' This is the wording of Ibn Harb.

ফুটেনাট

তাহীকঃ যয়ীফ।

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=79172

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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